Bectauk TamboBckoro ynuBepcutera. Cepusi: ['ymMaHutapHsie Hayku
Vestnik Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki = Tambov University Review. Series: Humanities
ISSN 1810-0201 (Print), ISSN 2782-5825 (Online)
https://vestsutmb.elpub.ru

Hayunas crates @ @
V]IK 372.881.1 -

https://doi.org/10.20310/1810-0201-2024-29-2-390-402

Conepmaﬂne Oﬁyqemm CTYACHTOB-IOPUCTOB COCTABJCHHUIO
MEKAYHAPOAHBIX IMIPABOBLIX JOKYMECHTOB B X0/1¢ HHTCIPHUPOBAHHOI'0 KypcCa

Maxkcum Baagumuposuy 'ABPUJIOB
®I'BOY BO «TamboBckuii rocynapcTBeHHBIH yHIBepcHTeT UM. [.P. [IepxaBrHay
392000, Poccuiickas @enepanus, r. TamoOoB, yin. UHTepHANIOHABHASL, 33
maximgavrilov2010@yandex.ru

AKTYaJbHOCTb. VIHTErpHpOBaHHBINA NOAXOA (IPEIMETHO-SI3IKOBOE HHTETPUPOBAHHOE 00yUCHHE)
CO3J]aeT METOJUYECKHE YCIOBUS sl ()OPMUPOBAHUS y CTYJCHTOB HES3BIKOBBIX HAIPaBIICHUN
MOJATOTOBKM B paMKax MHTEIPUPOBAHHOTO Kypca OJHOBPEMEHHO JIByX THUIIOB KOMIIETEHLUI: HHO-
S3bIYHOM KOMMYHHMKaTHBHOW KOMIIETEHIIMM W NPO(deCcCHOHATBHBIX KoMnereHuuil. Conmepxanue
00y4eHHs NHOSA3BIYHOM YCTHON M MMMCHbMEHHOM PEeUYM CTYAEHTOB-IOPHUCTOB TPAIUIIMOHHO OPUEHTH-
POBAaHO Ha POCCHHCKOE 3aKOHOAATENLCTBO. BMecTe ¢ TeM BBIMYCKHUKH TOCYJapCTBEHHO-
MPaBOBOTO NMPOGMISL B X0J€ CBOCH NPOo(heCCHOHAIFHOMN NeATeTbHOCTH BCTPEYArOTCsl ¢ HE00X0IH-
MOCTBIO COCTaBJICHUSI MEXK/TyHAPOIHBIX MIPABOBBIX JOKYMeHTOB. O1HaKo 0TOOp conepkaHus o0y-
YEHHS CTYJEHTOB-IOPUCTOB COCTABIEHUIO MEKAYHAPOIHBIX IPABOBBIX JOKYMEHTOB B XOJ€ UHTEr-
PHPOBAHHOTO Kypca 110 MPpo(ecCHOHATIBHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE BBICTYIIAJI IIPEAMETOM OT-
JEeIBHOTO HCCIE0BaHMsA. B 3TOM CBSA3M LieNb HCCIIENO0BAHUS — OCYLIECTBUTh OTOOP COAEPKAHUS
00y4YeHHS CTYACHTOB-IOPHCTOB COCTABIICHHUIO MEXYHAPOIHBIX MPABOBBIX JTOKYMEHTOB.
Marepuansl u MeToibl. VccnenoBanue IpoBOAWIOCH HA OCHOBE U3Y4eHMS U 0000IIeHHs MaTe-
PHAJIOB METOAMYECKUX TPYIOB IO HCIOJIB30BAHUIO HHOCTPAHHOTO S3bIKA JUI CHEIHAIBHBIX IIeIeH
U TIPeAMETHO-S3bIKOBOTO HHTETPHPOBAHHOTO OOyUeHHs B OOYYEHHH CTYACHTOB HAIpPaBICHUSA
noarotoBku «fOpucnpyaeHnus», OmyOJIMKOBaHHBIX B HAYUHBIX KypHanax nepedas BAK PO (K1,
K2), a takxe qpyrux Hay4dHBIX MCTOYHHKOB: MOHOTpaduii M y4eOHBIX MOCOOHI 110 IOPUANIECKO-
My aHTJIMHCKOMY SI3BIKY.

PesyabTaTsl ncciaenoBanus. Paspaborano conepxanue oOydeHUs! CTYJIEHTOB-IOPUCTOB COCTaB-
JICHUIO MEX/YHapOJHBIX MPABOBBIX JOKYMEHTOB, BKJIIOYAIOIIET0: a) IPETEH3UH 1 )KaI00bl B MEX-
JyHapOJHbIE OpraHu3anuy; 0) ABYCTOPOHHHE COTJIAIICHHS MEXIy JBYMs TOCYIapCTBaMH; B) CO-
TJIAIICHUS] O COTPYIHUYECTBE MEXIY TOCYIApCTBEHHBIM opraHoM P® u rocynapcTBEHHBIM Opra-
HOM MHOCTPAHHOTO T'OCYJapCTBa; I') UCKOBBIC 3asBJIICHHUS, MPETEH3NH W XOJATalCTBA MPH 3aIIUTeE
MHTEPECOB OpraHM3aIliy (WM IMyOJIMYHBIX 00pa30BaHMI) B 3apyOSKHBIX CyJax; J1) COTJAIICHUS O
COTPYTHUYECTBE MEXKAY OTEYECTBEHHBIM W MHOCTPAHHBIM IOPUANYECKHUMH JIUIAMH; €) JOTOBOPHI
KYIUTH-TIPOJIAXKH, apSHIbBI ¢ HEPEe3UACHTaMU HHOCTPAHHBIX TOCYIAPCTB; %K) IMIOPTHBIE KOHTPAKTHL
BbiBoABI. AKTYaIbHOCTH HCCIIEIOBAHHS COCTOHUT B OTOOpE colepKaHWs OOy4YeHHs CTYICHTOB-
IOPHCTOB COCTABIEHHIO MEXIyHAapPOAHBIX MPAaBOBBIX JOKYMEHTOB. IlomydeHHBIE pe3ynbTaTbl MO-
T'yT OBITH MCIIOJB30BaHbI IPU pa3paboTke yueOHBIX NPOrpaMM M y4eOHBIX MaTepHaloB WHTEIPH-
POBAHHOIO Kypca JUIsl CTYAECHTOB-IOPUCTOB.

KiroueBble cji0Ba: MHOS3BIYHAS KOMMYHUKATHBHasA KOMIICTCHIIWA, npocbeccno;ram)Haﬂ KOMIIC-
TCHIWA, MTHTETPUPOBAHHOC NMTPEAMETHO-A3BIKOBOC o6y11eHHe, IIPaBOBBIC TOKYMECHTbBI
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Importance. The integrated approach (subject-language integrated learning) creates methodological
conditions for the formation of students in non-linguistic areas of training within the framework of an
integrated course of two types of competencies simultaneously: foreign language communicative
competence and professional competencies. The content of teaching foreign-language oral and writ-
ten speech to law students is traditionally focused on Russian legislation. At the same time, graduates
of the state legal profile in the course of their professional activities face the need to compile interna-
tional legal documents. However, the selection of the content of teaching law students to compile in-
ternational legal documents during the integrated course in a professional foreign language is not the
subject of a separate study. In this regard, the purpose of the study is to select the content of teaching
law students to compile international legal documents.

Research Methods. The research is conducted on the basis of studying and summarizing materials
of methodological works on the use of a foreign language for special purposes and subject-
language integrated learning in teaching students of the field of Law, published in scientific jour-
nals of the Higher Attestation Commission of the Russian Federation’s list (K1, K2), as well as
other scientific sources: monographs and textbooks on legal English.

Results and Discussion. The content of teaching law students to compile international legal doc-
uments has been developed, including: a) claims and complaints to international organizations;
b) bilateral agreements between two states; c) cooperation agreements between a state body of the
Russian Federation and a state body of a foreign state; d) statements of claim, claims and petitions
in protecting the interests of an organization (or public legal entities) in foreign courts; e) agree-
ments on cooperation between domestic and foreign legal entities; f) purchase and sale and lease
agreements with non-residents of foreign countries; g) import contracts.

Conclusions. The relevance of the research lies in the content selection of teaching law students to
compile international legal documents. The results obtained can be used in the development of
curricula and educational materials for an integrated course for law students.

Keywords: foreign language communicative competence, professional competence, integrated
subject-language training, legal documents
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AKTYAJIbBHOCTD

[lepBocTeneHHO 1ENbI0 OOYYEHUS HHO-
CTPaHHOMY f3BIKY Ha IOPUIMYECKHUX HaIpaBlie-
HUSIX TIOATOTOBKHM sIBIsieTcs  (OPMHPOBaHHE
npodecCHOHATFHON HMHOS3BIYHON KOMMYHHKa-
TUBHOM KommeTeHIMH. OHa ABIsAETCS MHOroac-
HNEKTHBIM (DEHOMEHOM, KOMIIOHEHTHBIH COCTaB
KOTOPOTO MOXET IpeTepreBaTb HU3MEHEHUS B
3aBHCUMOCTH OT TpeOOBaHUH K TpOdeccHo-
HAJILHON MOATOTOBKE CIIELMAINCTa ONpeleIiCH-
HOW ceprl. Bece ke y pa3HBIX HampaBlIeHHHA
MIOJTOTOBKM TPOCIIEKHUBACTCA HEKasi OOLIHOCTD
HOMEHKJIATyp 3HaHUI M yMEHHI/HABBIKOB, 00Y-
CJIOBJICHHAs CYILIECTBOBAaHHEM 0a3uca MHOS3bIY-
HOM KOMMYHUKATUBHOM KOMIETEHUMH, HA KO-
TOPYIO B CBOIO OYepelb HAKJIAJBIBAIOTCS CIie-
nuUIHbIE I KOHKPETHOW mpodeccuu KOoM-
MYHHUKATHBHBIE YMCHHS.

KoHnent koMMyHUKaTUBHON KOMIETEHLUU
3apoawicsl B pe3ynbTaTe HAdyaTOH aMepHKaH-
ckuM couuonauHrauctoM [[. XaliMcoM auckyc-
cun o toy”octu teopu H. Xomckoro kaca-
TEJIbHO TPHUPOJABI MOPOXKIACHUS PEUH, KOTOPHIE
MOCIIETHUN M3JIOKWII B CBOEH paboTe «ACHEKTHI
Teopun cuHTakcucay [1]. H. Xomckuii BBen nu-
XOTOMHIO — S3BIKOBasi KOMIIETEHIIUS M peyeBas
nesTenbHOCTh. OHa HEPEeHOCHUT IPEUIOKEHHOE
®. Jle Coccropom paeneHHe Ha SA3BIK M PEYb B
paMKy TICUXOJIMHTBUCTHUKY [2], OMUCHIBas BHYT-
pEHHME KOTHUTHBHBIE TMPOIECCH  S3BIKOBOM
kommyHukanuu. CoriacHo teopun H. Xomcko-
ro, HOCHTENb s3blka oOnagaer a0CTpaKTHOW
SI3BIKOBOM KOMIICTCHITHCH, SBIISIOLICHCS Cle-
CcTBHEM (YHKLUMOHUPOBAHUS BHYTPEHHEIO Me-
XaHW3Ma YCBOCHHUS s3blka. MexaHM3M omperne-
JSET TPaHWIBl TOMYCTHMBIX T'PAMMATHYECKHX
KOHCTPYKLMH IpH PEKOMOMHUPOBAHWHU paHee
YCIIBIIIAHHOTO ~ A3BIKOBOrO Marepuana. Ilpu
stom H. XomMcknuii 000011aeT Bce 3T MPOIECCHI,
MIPOTUBOIIOCTABIISAS MX PEYEBOM JEeSTENHHOCTH.
Jx. JlalioHc, yka3plBasi Ha HEIOCTATKH 3TOH
TEOpPHUH, BBIJENNI, YTO M3-3a MPOBEJCHUS TaKO-
ro yeTkoro orpannuenust H. XoMckuid ymyckaet
MHOXECTBO (PaKTOPOB, BIMSIOMIMX Ha (HOpMU-
pOBaHHE U pa3BUTHE S3BIKOBOM KOMIIETEHLIUU

[3, p. 568].

J. Xaiimc ykazan Ha HENPONOPIUOHAJb-
HOCTb SI3BIKOBOM KOMIIETEHIIMM W PEYEBON Jesi-
TEJIBHOCTH B TICUXOJMHTBUCTUYECKOH TEOpUU
H. Xowmckoro [4]. B uactHOCTH, OH OOpaTwi
BHAMaHHE Ha B3aMMOCBA3b S3BIKOBOM KOMIIE-
TEHIIUU ¥ KOHTEKCTa KOMMYHHKAIlUd BO BTOPOM
THUIIE SI3BIKOBOI OTHOCUTENBHOCTU. B Takom TH-
e pedeBas JAEATENBHOCTh OIpPEAEIseTCcd He
TOJIBKO TOTEHIHUAIBHOW S3BIKOBOM KOMIIETEH-
Uell roBOpPSIIEro, HO U COLHUOKYJIbTYPHBIMU
YCIIOBUSIMU KOMMYHHKAIMH. BTOpol THIT s13bIKO-
BOM OTHOCUTEITBHOCTH MPOSIBIIETCS B TUANIEKTAX,
a Tarxke B MPO(eCCHOHANBHBIX MObS3bIKAX.

PasBuBas maero couuanbHOW 0O0YCIIOBIICH-
HOCTH pEYEBON NEATENBHOCTH, KaHAACKHE yde-
ueie M. Kanans u M. Cyqita B 1980 r. nmpemo-
JKWJIA MOJZIENIb MHOSI3IYHOM KOMMYHHMKATUBHOM
KOMIIETEHIINH, COCTOSIIIYI0 U3 TPEeX KOMIIOHEH-
ToB [5]. IlepBbIii KOMIOHEHT — TpaMMaTHYec-
KU — IIEpECcEKacTCss C IOHATUEM SI3BIKOBOM
komnereHnnn H. Xomckoro. B Hero BxogmaT
MaTTEPHBI TOCTPOCHUS PEUEBBIX BHICKA3BIBAHUM,
COCTOSIIIME M3 JIEKCUYECKUX €IUHUI], IpaMMa-
TUYECKUX TPaBWI W HOPM IPOU3HOIIEHUS.
I'pammaTHUECKNIT KOMIIOHEHT — 3TO BCE TO, YEM
peOEHOK HEOCO3HAaHHO OBJAJEBAET, MOJb3YSICH
MEXaHH3MOM  YCBOGHHS SI3bIKa, COTJIACHO
H. Xomckomy. BTOpoil KOMIOHEHT — COLIMO-
muHrBHCTHYeCKHid. OH COCTOWUT W3 3HAHUU 00
SI3BIKOBOI BapHMAaTHBHOCTH B Pa3jMYHBIX KOH-
TEKCTax OOWIECHHS W W3 3HAHUH O KYJBTYype
CTpaHbl M3y4aeMOrI'o f3bIKa, HEOOXOIUMBIX IS
MOJIHOLIEHHOW KOMMYyHMKanuu. COIMOIMHIBU-
CTUYECKHH KOMIIOHEHT peallu3yeT COLMOJINH-
IBUCTHYECKYIO 3aBUCHUMOCTb KOMIIETEHIUH H
KOHTeKcTa, omnucaHHyro M. Xaitmcom. Tperuit
KOMIIOHEHT — CTpaTernyeckuil. JlaHHbIi KoMIo-
HEHT KOMMYHUKaTUBHOW KOMIIETEHIIMM OTpaka-
€T MPOLECCYATBbHYIO CTOPOHY KOMMYHHKAIUH B
YCIIOBUSIX HEIOCTaTOYHOH C(OPMUPOBAHHOCTH
SI3BIKOBBIX W PEUYEBBIX HABBIKOB M BKIIIOYAET B
ce0s1 HaBBIKM NPEOJOJICHUS S3bIKOBBIX JIAKYH C
MTOMOIIIHIO0 KOMITEHCATOPHBIX CTPATErHid.

B 1983 r. M. Kanans nmepeocMbICTHI KOM-
MYHUKAaTHBHYIO KOMIIETEHIHIO, 100aBUB YeT-
BEPTHI KOMIIOHEHT — JUCKYPCHUBHBIN [6]. B He-
TO BXOJIAT YMEHHS CO3JaHUs M TOHWMaHUS KO-
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TEPEeHTHBIX TEKCTOB IyTEM COEIMHEHHUS €ro OT-
JIETbHBIX KOMMYHHUKAaTUBHBIX 3JIEMEHTOB.

B 1986 r., 00paTiB BHUMaHUE Ha BBICOKYIO
CTerneHb 000OIEHHOCTH KOMIIOHEHTOB CTPYKTY-
PBI KOMMYHHUKATHBHON KoMIteTeHIun, JIx.A. BaH
OK mpeyIoKul Oosiee IeTaJbHYI0 CHCTEMY, CO-
CTOSIIYIO M3 IIECTH 3JEMEHTOB: JIMHIBUCTHYE-
CKasg KOMIETeHINs — (yHKIIMOHAIFHO COBIIaja-
er ¢ rpammarudeckoi M. Kanans; coruosns-
TBUCTUYECKAs KOMIIETEHIMS — CIHOCOOHOCTb
aJlanTalyy perucTpa KOMMYHHKAIINHA B 3aBUCH-
MOCTH OT COIMAJbHOTO KOHTEKCTa; COIHaIbHAS
KOMITETEHIIUSI — CIIOCOOHOCTh KOPPEKTHOTO pac-
MpeJielleHnsT KOMMYHUKATUBHBIX poJiell B KOH-
TEKCTe OOIIEHMS; COMMOKYIbTYPHAsT KOMIIETCH-
U — 3HaHUA O KYJbTYpe CTPaHbl U3y4yaeMoro
A3BIKA; IUCKYPCHUBHAS — CIOCOOHOCTH CO3/1aBaTh
W BOCIPHUHUMATH KOTE3MI0 M KOT€PEHTHOCTH
MUCbMEHHOM U YCTHOHM peuu; CTpaTeruyeckas —
CIOCOOHOCTh HMCITONIb30BaHUSI KOMIIEHCATOPHBIX
CTpaTeruii sl TUKBUIAIINA KOMMYHUKATHBHBIX
nakyH [7].

OteyecTBeHHAsT METOIUKA OOydYeHHS WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKaM  aJalTHUPOBala CHCTEMY
Jx.A. BaH Dka, IUIIb HEMHOTO H3MEHHB €e€.
N.JI. bum (2001) BBena HOBBIA KOMITOHEHT —
y4ueOHO-TIO3HABATEIbHBIA. JIaHHBI KOMIIOHEHT
COJICP)KUT HABBIKM OpraHU3aIllii CcamMooOpaso-
BaHUS ¥ aBTOHOMHOTO KOPPEKTHPOBAHUS CBOEH
oOpa3oBarenbHONH  TpaekTopuu. Peanmsarus
y4e0HO-TIO3HABATEIHHOTO KOMIIOHEHTa IOJpa-
3yMEBaeT, 4T0 OOy4eHHE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
TaKXe MMeeT B KauecTBE 33/1a4M NPEAOCTaBICHNE
00y4aronieMycst ”HCTpyMEHTapHUsi CaMOOOyYCHHS
Pa3INIHOTO TIPEAMETHOTO COIEPIKAHMS.

[IpencraBneHHblid COCTaB KOMMYHUKATHB-
HOW KOMIIETEHIIUN SIBISIETCS COOMpPATENbHBIM,
NPUMEHUMBIM B PaBHOHM CTENEHH B KOHTEKCTE
pasHbIX METOAWYECKUX ycioBuil. OpgHako o0y-
4yeHne Mpo(ecCHOHATFHOMY HHOCTPAaHHOMY
S3BIKY JIFOOOH CIHEIHaTbHOCTH TpedyeT coOIo-
JEHHUSl KOHKPETHBIX CHEeUU(UUECKUX YCIOBHiA,
MOCKOJIBKY KaXI0€ HAIpaBICHWE IOArOTOBKH
MPEIOCTABIsET CBOW MepedeHb mpodeccro-
HAJIBHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX 3amad. [losaTomy
TEpMUH «HpodeccuoHabHas WHOA3BIYHAST KOM-
MYHHKAaTHBHAas KOMIETEHIUs» TpeOyeT mepeoc-
MBICJICHUSI.

IIpencraBieHHble B paCCMOTPEHHOU MoJie-
JIM KOMITOHEHTHI aKTYyaJIu3UPYyIOTCs MIpH 0Oyue-
HUM npodeccuoHaIbHOMY 53bIKY. Ho u3-3a Ha-
JUYUSA TPEAONPENCIIEHHOTO MPEAMETHOTO CO-
JEpXKaHUS M HEKOTOPBIX CBOMCTBEHHBIX TS
npodeccuu crenupUUECKUX CrocoOOB KOMMY-
HUKAIMK KaXIbld KOMIIOHEHT MOXET ObITh 00-
jiee TOYHO KOHKPETH3HPOBaH, IOCKOJBKY IIPO-
(eccrnoHanbHasi HHOSI3BIYHAS KOMMYHUKATHBHAS
KOMIIETEHIIUSI OTNepupyeT He OOIIMMH HaBbIKa-
MU KOMMYHHUKAIMM CHELHANNCTA, & HABBIKAMH
npodeccHoHaIbHOW KOMMYHUKAIIMH TP pelle-
HUH MPOPUIBHBIX 3a7a4.

B Meronuke mpernomaBaHus MHOCTPAaHHBIX
S3BIKOB TIOJl UHOSI3LIYHOU NPOGhecCUoHanbHOl
KOMMYHUKAMUBHOU KOMnemenyuel 3a4acTyro
MoJIpa3yMeBaeTcsl JIBYXKOMIIOHEHTHBIH KOHCT-
PYKT, 00BbEAUHSIOMUI TPaAULUOHHOE TOHUMA-
HUE WHOS3BIYHOM KOMMYHHKATUBHOM KOMIIE-
TEHIIMH U CleNUPUIECKyI0 MPEeAMETHYI0 KOM-
HNETEHINI0. OTH KOMIIOHEHTBHI B3aMMOIIPOHU-
KaeMbl: JIMHIBUCTUYECKAs, COLUAIbHAsL, COLMO-
KyJIbTYpHasi ¥ COL[MOJIMHTBUCTHYECKAs] CyOKOM-
nereHiuy Jx.A. BaH DKa HCIBITHIBAIOT MPSIMOE
BJIMSIHUE NPEIMETHOTO COIACPXKAHUS CIIeHUallb-
HOCTH, M HUX COCTaBJISIOIINE OIPEIeISIOTCS
WMEHHO 4epe3 HEero, B TO BpeMs Kak crenudu-
YeCcKOoe MPEIMETHOE COJEPKAHUE aKTyallu3upy-
€TCsl B MEXKYJIBTYPHOM OOIIEHHH 4Yepe3 HHO-
S3BIYHYI0O KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIHIO.
Takoe OTHOIIEHHWE KOMIIOHEHTOB MOJYEpPKUBA-
ercs B ompenenennn O.I'. Kpbuiosa: «podec-
CHOHaJIbHAasi KOMMYHHMKATHBHAs KOMITETEHIIUS —
3TO 0c000€ KayecTBO JIUYHOCTH, B KOTOPOM HH-
TErpUpYIOTCS 3HAHUS NMPOPECCHOHAIBHOIO Xa-
pakTepa ¢ KOMMYHUKAaTHBHBIMU KOMIIETCHILIUS-
MH POJIHOTO W MHOCTPAHHOTO s3bIKa» [§, c. 19].
10.B. ToxmakoBa, pa3BuBas JaHHYIO KOHIEI-
LU0, OTMETHJIa (DYHKIMOHAJIBHOCTH WHOS3BIY-
HOU MpodecCHOHATFHON KOMIIETEHIINH, OXapaK-
TEPU30BaB €€ HE TOJBKO KaK CPEICTBO OOIIe-
HUS, HO M KaK «CpPEACTBO IMO3HAHUSA U CPENICTBO
pemenns  npodeccHoHANBHBIX  3amau»  [9,
c. 113]. Takum oOpa3oM, npogeccuonarvHas
UHOA3BIYHAS KOMMYHUKAMUGHAS KOMNEMEHYUsT —
9MO  MHO20KOMNOHEHMHASL  TUH280MEemOoouye-
CKAsl Kamezopusi, OMpaxcarowjas cnocooHocmy
U 20MOBHOCMb CREYUATUCTNKA K KOMMYHUKAYUU
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HA UHOCMPAHHOM A3bIKe 6 Kauecmee cpeocmed
docmudiceHUst npopeccuoHanbHbIX Yeaeu.

Conepxanve oOy4deHHsT MPOQEeCcCHOHAND-
HOM HHOSI3bIYHOM KOMMYHHUKAaTHBHOM KOMIIE-
TEHIIUU CTYIEHTOB-IOPHCTOB HE pPa3 oOCyxIa-
J0Ch B paboTax MHOTHUX OTEUECTBEHHBIX HCCIIE-
nmoeareneit [10—13]. Ongnako conmepkaHue 00y-
YEHHs! MUCbMEHHOH pPE4YM CTYIACHTOB IaHHOTO
HalpaBJIeHUs] MOJATOTOBKH, OTpaKarolee CIie-
UKy ux Oynyuiei npodeccnoHanbHOM pabdo-
ThI, BBICTYIAJIO IPEAMETOM HCCIIEOBAHHS JIHLIb
B HECKOJIbKMX HCCIeNOBaHUAX. B wactHOCTH,
I1.B. CricoeB u B.B. 3aBwsmos [12; 13] ocymre-
CTBJSUTA OTOOpP COEpKaHus 00ydeHus npodec-
CUOHAJIBHOM NHUCBMEHHOM peYd CTYIEHTOB-
IOPHCTOB B COOTBETCTBHH C TpoduieM oOyuye-
Hust. [Ipu sToM opueHTanus conep>kaHust o0Oy-
yeHus1 OblIa cIeslaHa Ha POCCUHCKOE 3aKOHOa-
TenbCTBO. BMecTe ¢ TeM B cBoeil mpodeccuo-
HaJIbHOM ACATCIIBHOCTHU BBIIIYCKHHUKU TOCyHdap-
CTBEHHO-TIPAaBOBOTO Mpodwiisi 00ydeHus: Hepe-
KO CTaJIKUBAIOTCA ¢ HEOOXOAWMOCTBIO COCTaB-
JATh MEKAYHAPOAHBIC IOPUANYCCKUEC NOKYMCH-
Thl Ha MHOCTpaHHOM si3bike. Llenp wccnenosa-
HUSl — ONpENeNuTh coAep)kaHue oOydeHHs co-
CTaBJICHHIO MEXIYHApOIHBIX MPABOBBIX IOKY-
MCHTOB CTYJACHTOB-IOPUCTOB.

MATEPUAJIbI U METObI

HccnenoBanue ObIIO MPOBEJECHO HAa OCHOBE
U3y4YeHHs U 0000ILEHHs MaTepHaioB METOANYE-
CKUX TPYAOB IO UCHOJIH30BAHUIO MHOCTPAHHOT'O
S3BIKA JUISL CHEIUAIBHBIX LEeJIed W TpeaMeTHO-
S3bIKOBOI'O  MHTETPUPOBAHHOIO OOYYEHHUS B
00y4YeHHHU CTYACHTOB HAIIPABJICHHUS MOATOTOBKH
«Opucnpyznennysi», omyOJIMKOBAaHHBIX B HAy4Y-
HBIX KypHamax nepeunss BAK P® (K1, K2), a
TaKXe APYTHX HayYHBIX UCTOYHHKOB: MOHOIpa-
¢uilf 1 y4eOHBIX MOCOOWH MO FOPUANIECKOMY
AHIVIMHCKOMY SI3BIKY.

PE3VYJIBTATBI UCCIIEAOBAHUA

O030p Jurtepatypsl. Conepxanue o0yue-
HUSI TPO(ECCHOHATBHOMY HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
CTYACHTOB HEA3BIKOBBIX HaHpaBHeHI/Iﬁ moaro-
TOBKM HAaXOAMTCS B NPAMOW 3aBUCUMOCTH OT

BBIOPaHHOI'O METOIUYECKOT0 MOAXoAa K o0yue-
HUIO HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY IJIs Tpogeccuo-
HaJlpHOTO OOIIeHus. B cBoeM 0030pe meTonu-
YEeCKUX HCCIEI0BAaHUH, OCBALIEHHBIX T€HE3UCY
METOAMYECKHUX TOIXO0A0B K OOY4YEHHIO HHO-
CTpPAaHHOMY SI3BIKY Ui peLIeHus mpodeccHo-
HanbHBIX 3anad, [I.B. CeicoeB BblaenuI Tpu
MOJXO0/a: MHOCTPAHHBIN Ul CIELUAIbHBIX Iie-
neit (Language (English) for Specific Purposes),
MPEeIMETHO-SI3bIKOBOE MHTETPUPOBAHHOE 00Y-
genne (Content and Language Integrated Learn-
iNg) U mpenoJaBaHUEe HAa MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(English as a Medium of Instruction) [14]. ITox-
XOBI B3aMMOCBSI3aHBI M TPEACTABISIOT cOOOM
€IUHBIM METOOUYECKUI KOHTHHYYM, B KOTOPOM
M0 CTEMEHU CIIOKHOCTH pEIIeHUs MeTOoAuYe-
CKHX 3aJa4 OJHMH MOAXOJ IJAaBHO MEPEXOAUT B
npyroil. COOTBETCTBEHHO, YE€M BBIIIE YPOBCHb
MHOS3bIYHON KOMMYHHMKATUBHON KOMIIETCHLIUH,
TEM MEHbIIE HEOOXOJUMOCTh aJalTaluu Co-
JepKaHusl.

[Ipn HU3KOM ypOBHE BJIAaACHHUS HMHOCTpPaH-
HBIM SI3BIKOM OOYYaroIUiics He MOXKET B3aHMO-
JIECTBOBAaTh C AyTEHTHYHBIMU TEKCTaMH, He-
JOCTaTOYHO Pa3BUTHIC SI3BIKOBBIC HABBIKU OYyAyT
NPENSATCTBOBATH MOHUMAHUIO U MPOAYKIHH pe-
yy. [103TOMy Ha HM3KHMX YPOBHSX MHOSI3BIYHOMI
KOMMYHHMKAaTUBHOH KOMIIETEHTHOCTH IPUMEHSI-
€TCsl MHOCTPAHHBIN S3bIK Ul CIELUANbHBIX Iie-
neil. B pamkax 3Toro moaxoaa cTyAeHT oOyda-
€TCsl Pa3HOBUIHOCTH $3bIKA, HCIIOJIB3YEMOMY B
onpezaeneHHON npodeccruoHabHON chepe. [Ipu
3TOM y4yeOHBIE TEKCTHI MOJIBEPrarOTCsl CHIBHOM
aZlanTaliy WU K€ BOBCE CO3/AI0TCS HCKYCCT-
BEHHO /151 Oosiee yAOOHOH JeMOHCTpaly Mpo-
(GWIBHOTO SI3BIKOBOIO MaTepuajia pagd pa3BH-
THSI TIPOQEeCCUOHATFHON WHOS3BIYHOMN JIMHTBHUC-
THYecKor cyOkomrieTeHImu. Ecnu o0yyaromimii-
csi oOnamaer cpeguuM ypoBHeM (B1-B2) uno-
SI3BIYHON KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIIETSHIINH, TIPU
KOTOPOM OH CHOCOOEH IOHMMAaTh OCHOBHYIO
UACI0 ayTEeHTUYHOT'O TEKCTa, TO YMECTHBIM Oy-
JIeT TIPUMEHEHHE MPEeIMETHO-SI3bIKOBOTO WHTET-
pupoBaHHOTrO 00yueHus. B HeM n3ydeHune s3bika
COMpPSKEHO C H3Y4YEHHEM IpEeIMETHOrO Mare-
puana, MO3TOMY AaKLEHT OyAeT NPHUXOAUTHCS
Ccpa3y Ha HMHOS3BIYHBIE PEUYEeBBIE HABBHIKM M Ha
NpeIMETHBIE 3HAHMSA, TEM CaMbIM OoJiee MOJIHO
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peanu3ys CBS3M MEXIYy KOMIIOHEHTaMHu Mpo-
(heccHOHANBHON WHOS3BIYHON KOMMYHHKATHB-
HOM KomrieTeHuu. [Ipyu BbICOKOpPa3BUTON KOM-
MYHHUKAaTHBHON KOMIIETCHIIUM HEOOXOIUMOCTh B
aZlanTalyy TEKCTOB OTCYTCTBYET, OOyJaromInii-
Cs HE BCTPEYACT KAKUX-JIMOO JTMHTBUCTHUECKUX
MPENSTCTBUN K MOHUMAHUIO TEKCTa, COOTBETCT-
BEHHO, H3yYEHHE TEKCTa MPUBHOCUT JIMUIb
MpeAMETHbIE 3HAHMS. B TakoM ciydae mpume-
HAeTC MeToauueckui noaxon «MHocTpaHHBIN
S3BIK Kak cpeAcTBo oOydeHus» (Language as a
Medium of Instruction). Ou Maio cBs3aH ¢ JIHH-
TBOJMJIAKTUKOM, TIOCKOJBKY HE pacroyiaract
Croco0aMy HAICIICHHOTO Pa3BUTHS KOMMYHH-
KAaTUBHBIX CYOKOMIIETEHIMIA, HO pacrojaraeT
croco0aMu pa3BUTHs 00IIENPOPECCHOHATBEHBIX
1 PO ECCHOHAIBHBIX KOMITETCHIIHA.

CoBepIICHCTBOBAaHUE HHOSI3BIYHON KOMMY-
HUKATUBHOW KOMIETECHLIUH SIBIISIETCS NOCTEHEH-
HBIM TPOIIECCOM, ATalbl KOTOPOTO BBUIY MHO-
rooOpasusi CyOKOMIIETEHIINH CII0)KHO YETKO OT-
JIEJUTh Ha MOpakThKe. BO3MOXKHO CyllecTBOBa-
HUE MPOMEKYTOUHBIX CTYIIEHEH, TO3TOMY Hpei-
CTaBJICHHBII KOHTUHYYM SIBJIAIE€TCS Tpajalueii, B
KOTOPOM 53JIEMEHThl OAHOrO IMOAXOAa MOTYT
OBITH UCIIOJIB30BAHBI B PaMKaX JPYroro B 3aBU-
CHUMOCTH OT yCJIOBUI 00yuenus. « MTHOCTpaHHBIH
SI3BIK KaK CPEJICTBO OOyUYEHUS» OTHOCHUTCS, CKO-
pee, K METOAMKE TpenojaBaHus MPOQPUIEHBIX
JIUCLIUIUIMH, B TO Bpems Kak «HOCTpaHHBII
SI3BIK JJISI CIICLIMANIbHBIX 1enei» u «lIpeamerHo-
A3BIKOBOE€ MHTErPUPOBAHHOE OOYUYEHHE» — K
METOJMKE TIPETOaBAHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
U KyJIbTyp. 3aKOHOMEPHO, YTO JJI IPErojaBa-
HUS TPO(GUIBHOTO WHOCTPAHHOTO S3bIKA 3a4ac-
TyI0 HOPUMEHSIOTCA HMEHHO TMOCJIEJAHHE JBa
oAXoAa.

HNHocTpaHHbIi SI3BIK AJS1 CHEHUATbHBIX
neseil. CormacHO H3HA4allbHOMY JaHHOMY
T. XarauracoroM u A. YOoTepcoM OTPEISICHHIIO
KoHIlenuuu, «MHOCTpaHHBIN S3BIK IS CIELH-
aJbHBIX LIeJICH» HANpaBIeH Ha CO3[aHUE JIUH-
TBOMETOJIMYECKON CUCTEMBI, B KOTOPOW aKIEH-
THPYIOTCSL JIGKCUKO-TPAMMAaTHICCKAE HABBIKU
MpU B3aUMOJCHCTBUU C MUCHMEHHBIMU TEKCTa-
MU poeCCHOHANBHON HampaBieHHOCTH [15].
[IpeobnanaromuMy peYeBHIMH HaBBIKAMH B Ta-
KOM CJIy4ae SIBJISIFOTCS UTEHUE M MHUCHhMO, C UX

MOMOILBIO CTYJIEHThl O3HAKOMJISIOTCA C IIPO-
(hecCHOHANBHBIME SI3BIKOM U KynsTypor. Co
BPEMEHEM 3TOT MOJXOJl Pa3BUBAJICS, OTXOJS OT
CBOET0 M3HAYAIBLHOTO OMPECICHUSI, B PE3yib-
TaTe 4ero IMOSBUJIUCh aBTOPCKUE METOAMKHU €ro
peanu3anuu, KOTOpble B KOHTEKCTE COBPEMEH-
HON JMHTBOJUAAKTUKA Pa3MBIBAIOT TPAHUIIBI
MEX1y HUHOCTPAHHBIM SI3bIKOM JJISl CHELUATIBHBIX
Hened W NpeaMETHO-SI3bIKOBBIM HHTETPUPOBAH-
HeIM oOydyenueM. Tak, B paborax O.I. Ilo-
nsikoBa [16] u T.C. Cepogoii [17] mpeacTaBieHb
Mozenn OOydYeHUS] MHOCTPAHHOMY SI3BIKY IS
CIICLIMATFHBIX IIEJICH, B PAMKaX KOTOPBIX Y CTY-
JIGHTOB HESI3BIKOBBIX CIICIMAILHOCTEH pa3BHBa-
FOTCSI UHOSI3bIYHBIE PEUEBBIE YMEHUS TOBOPEHUS
U CIylIaHug. DTO BIIOJIHE OIMpaBAaHO, YUHUTHI-
Bas, YTO IO IMOCTYIUICHUU B BBICIINE Y4YCOHBIC
3aBEJCHUS MEPBOKYPCHUKH MPEIITOIOKUTEIBHO
MMEIOT YPOBEHb WHOSI3BIYHOM KOMIIETCHUIUU
«Bly, HA KOTOPOM HEOOXOAMMO MPOJOJIKATH
pa3BUBaTh YCTHBIE pEuUeBbIC YMEHHsA. Tem He
MEHEe, HECMOTPsl Ha BO3MOXKHOE MPUCYTCTBUE
peYeBBIX 3aJaHUll, IEPBOCTEICHHON 3ajadei
JUCHUIUINHBI «HOCTpaHHBIN SI3bIK ISl CHELU-
aNBHBIX TeNel» SBISETCS pPa3BUTHE MPOPHITh-
HOW JIMHTBUCTUYECKOW CyOKOMIETEeHIINH, 3a-
KITFOYAOMICHCS B OBIIAJICHUHU CTYJECHTAMHU IIPO-
(heccOHATBHOM JIEKCUKOM.

Ha mepBrix cryneHsx mpodecCHoHAIBHOTO
SI3BIKOBOTO  O0Opa30BaHUS 3TOT METOAMYECKUH
MOJAX0J KPUTHYECKH BAXXCH HE TOJBKO BBUIY
CBOETO OOIIEero JIMHI'BOJUAAKTHYECKOTO TOTEH-
1yasna, HO U BBUJY €ro BIMSHUS HA IEHHOCTHO-
MOTHBAIIMOHHON KOMIIOHEHT JIUYHOCTH OyIy-
mux cnenuanuctoB. Kak ormeuanu HO.H. Xpa-
MoBa u P.JI. Xalipymiun, npegocTaBlieHUE Te-
MAaTHYECKH CBSI3aHHOTO C IOPUANYCCKON CITCITH-
aJBHOCTBIO  JIEGKCUKO-TPAMMATHYECKOI0 Mate-
pualia CriocOOHO CKOPPEKTHPOBATH IIEHHOCTHBIE
OpHMEHTAIIMHA CTYJCHTOB KacaTeIhbHO TaKOH He-
npoGUIbHON AMCHUIUIMHBI, KaK HWHOCTPAHHBIHN
s3Ik [18]. JleMoHCTpalus 3HAYUMOCTH HUHO-
SI3BIYHOM KOMMYHMKATUBHOM KOMIETEHIIMA B
TIO0TBHOM FOPUAMYECKOM JHUCKYpPCE TTO3BOJIS-
€T BHECTH HaBBIKH OOINEHUS Ha MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE B CO3/1aBAEMBIA CTYAEHTOM OLICHOYHBIN
MepeYCHh KOMITETEHITNH, HEOOXOMMMBIA ISt
yCHemHoW MnpodecCHOHATBHONU e TEIbHOCTH.

Teopus u MmeTouKka 00y4eHUSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
Theory and Methods of Foreign Language Teaching
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brnaromapst 3ToMy maHHBIA TTOIXO MOXKET OBITH
MOTEHIIMAIBHO 00Jiee TeIUIo MPHUHSAT 00ydJaro-
IIMMCs, KaK IOKa3blBalOT pe3yJIbTaThl OMpoca
CTYACHTOB-IOPUCTOB, IIPEICTaBICHHBIC B paboTe
b.uT. Ixadepu [19].

S3pIKOBBIE YIIpa)KHEHHUS B paMKax Kypca
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa JUIS CHEIMAJbHBIX Leiel
HEOOXOOUMBI IJIi CHUCTEMHOI'O YCBOCHHS OT-
JETHHBIX (OPMAITBHBIX 3JIEMEHTOB MPOQECCHO-
HaJIbHOTO BapuUaHTa HWHOCTPAHHOTO s3blka. Mx
YCBOCHHE B TOM UHUCJIC ONUPAETCs HA (POHOBBIE
npoduiabHble 3HAHMWSA Y4YallUXcs Ha POIHOM
S3bIKE, TOCKOJIBKY COJEepXKaHHe WHOCTPAHHOTO
JUTSL CTICMAJIbHBIX LeNel o0nagaeT YHUKaIbHOM
COLIMOKYJITYPHOH  COCTaBJISIOLIEH, KOTOpPOM
o0y4yaTh C HyJIsi COBMECTHO C HWHOCTPaHHBIM
S3BIKOM OYEHb TpyAo3atpaTHo. [losTomy o00y-
YeHHE 3JEMEHTaM BO MHOTOM ITOJIaraeTcs Ha
HaJIMYUe NPEIIISCTBYIOINX 3HAaHUM, KOTOpBIE
OyIyT UCTIOIB30BATHCS MIPH COMIOCTABUTEIHLHOM
aHaJIM3€ A3BIKOBBIX CPENCTB BBIPAXKECHUSI B
POJHOM M HMHOCTPAaHHOM IPO()EeCCHOHATBHBIX
JIUCKypCax.

[MpodunbHble 3HAaHUSA CIIOCOOCTBYIOT (hOp-
MHUPOBAaHHUIO 0a30BBIX S3BIKOBBIX 3HAHHUH, TEM
CaMBbIM IMPEJOCTaBIAS OCHOBY AJISl KyJBTUBUPO-
BaHMsI NIEPBUYHBIX YMEHUU. IlepBUYHbBIE S3BIKO-
BbI€ YMEHHUS BKIIIOYAIOT B ce0sl CIIOCOOHOCTh U
TOTOBHOCTB IOJIB30BATHCS OTAEIBHBIMHU SI3BIKO-
BBIMH 3JIEMEHTaMH I TIOCTPOEHHSI MpecKper-
THBHO BEPHBIX CTPYKTYpP OTIENIHOM MOJCHCTE-
MBI sA3bIKa. TO €CTh NEpBUYHBIE S3BIKOBBIE yMeE-
HUS MOXHO DPa3JIeiInTh B COOTBETCTBUU C CO-
CTaBJISIOIIUMU: (POHETUKOU, JICKCUKOH M TpaM-
MaTHKOH (Mopdojorueii U CHUHTaKCUCOM). Y-
pakHeHHsI HAa (HOPMHUPOBAHUE NEPBUYHBIX yMe-
HUI HaleleHbl Ha KOHTPONb SI3BIKOBBIX HAaBBI-
KOB: apTHKYJISILIUH, UCIIOJIb30BaHUs BOKaOYJIsIpa,
MCIIOJIb30BaHMs CI10BO(OpM U mocTpoeHus ¢pas
U IIPEJIOKEHUMN.

CdhopmMupoBaHHBIE TIEPBUYHBIE SI3BIKOBBIE
HaBBIKU CIIY>)KaT OCHOBOH JJIi BTOPUYHBIX yMe-
HUI: CHOCOOHOCTH W TOTOBHOCTH CO37aBaTh
SI3bIKOBOM Martepuall. To eCTh BTOpPUYHBIE yME-
HUsSI TOApa3yMeBalOT KOMOHMHALMIO BCEX Iep-
BUYHBIX JUIsSI IPOU3BOJCTBA PEUYEBBIX KOHCTPYK-
Uil (KOTOphle, OJHAKO, HE CHHOHMMHUYHBI pe-
yn). B oOyuyeHMH WHOCTpaHHOMY MAJSl CIELH-

aNbHBIX 1IeJIel BayKHBI J[Ba MOPOTa: MEPBBIM TO-
poOT — aBTOMAaTH3aNHs MEPBUYHBIX YMEHHIA; BTO-
poii — GopMHpOBaHHE PEUYEBBIX HABHIKOB. AB-
TOMAaTH3alMsl NEPBUYHBIX YMEHUH MPOUCXOIUT
B paMKax CHCTEMBI SI3bIKOBBIX YIPaKHEHHH, B
TO BpeMs Kak (OpMHpPOBaHUE U 3aKperUIeHHUE
pEUEBBIX HABBIKOB CHTHAJIH3MPYIOT O HE00XO-
JIUMOCTH K TIepexony K Apyroi moaenu oOyde-
HUS, B KOTOPOI MIpeo0IafaroT YCIOBHO-PeUEBhIe
W pedeBble 3aJaHHi, TO €CThb K IpPEeIMETHO-
SI3BIKOBOMY UHTETPHPOBAHHOMY OO0YUYEHHIO.

dopMHUpOBaHHE BTOPUYHBIX PEUYEBBIX yMe-
HU HE BCErJa yAaeTcs TPOKOHTPOJHUPOBATH
JOJDKHBIM 00pa3oM, M3-3a 4ero B KOMMYHHUKa-
TUBHOW KOMITETEHITNH 00YJarOIINXCS BOZMOKHO
MOSIBJICHUE apTe(aKTOB: HEMPABUIIBHBIX SI3BIKO-
BbIX HABBIKOB, KOTOPLIC YIKC 6LIJ'II/I aBTOMAaTHU3H-
poanbl. Ilo sToii mpuunHE BOCTPeOOBAHHOCTH
WHOCTPAHHOTO SI3bIKA JUIS CHEIHAbHBIX IIeJIei
IIPUCYTCTBYET U HA CPEIHUX YPOBHSX Pa3BUTUSA
KOMMYHHKATHBHOW KOMITETEHIINH, TTOCKOIBKY C
ee TMOMONIBIO TPETNOoAaBaTeI0 YAaeTCs Mpeay-
MpenuTh (POCCHIIN3AIINIO S3BIKOBBIX HABBIKOB H
CKOPPEKTUPOBATh paHee CHOPMHUPOBAHHEIE TIEp-
BUYHBIE YMEHHUSI.

IIpenmMeTHO-A3BIKOBOE HHTETPUPOBAHHOE
o0yuyenue. IlepBocTeneHHON MENBIO TIPEIMET-
HO-SI3BIKOBOTO MHTETPUPOBAHHOTO 0Opa30BaHU
SBIISIETCS JIOCTMKEHHE YMEHUS pealln3alun
npoecCHOHAILHONW  JIeSATeTbHOCTH Ha  HMHO-
cTpaHHOM si3bike. [IpomexyTouHble 3amaun Oy-
IIyT HEM3MEHHO BaphUPOBATHCS B 3aBUCUMOCTH
OT KOHKPETHOH TpoecCHOHaTIBHOM cdepsl, Mo-
CKOJIbKY Kakaas cdepa BBOJUT COOCTBEHHYIO
cnen(uKy s3bIKa, BKIIOYAIONIYI0O B ce0s He
TOJILKO OCOOCHHBIN BOKAOYIISp, HO TaKXKe MPeoo-
JAJaroIye CIocoObl OOIIeHMS (IenoBast Iepe-
MMCKa, WHTEPBBIOMPOBAaHHUE, Y4acTHE B KOH(e-
PEHLMAX U T. JI.) U KOMMYHHKATHBHBIC TATTEPHBI
(cormasibHBIE POJTH, OCOOBIH STUKET M T. II.).

Bricokasi BApHATHBHOCTH CIIOCOOOB MpUMe-
HEHUS [IPEIMETHO-SI3bIKOBOTO HHTETPUPOBAHHO-
ro oOydeHuss oOyCIIOBJIEHA KOJOCCABHBIM KO-
TMYecTBOM  (HAaKTOPOB BBHUIY pPa3sHOOOpasus
npodeccuoHanbHBIX 1Heiei ooyuenus. [Ipodec-
CHOHAJIbHBIE L€ MOTYT OTJIMYAThCS JaXe B
paMKax OQHOI'0 HaIllpaBJICHHUA ITOATOTOBKU: KOH-
KpPETHBIE OTBETBJICHUS AMCLUUIUIMHBI, pPa3iny-
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Hble TpodeccHoHanbHBIE 3amadu  (HampuMep,
COCTaBJICHHE JICTAIILHOTO IOKYMEHTA WM HaIlu-
caHMe Hay4HOU paboThI).

Ot0op NpeAMETHO-TEMAaTHUYEeCKOTo CONep-
JKaHWA, B OTIIMYHE OT MHOCTPAHHOI'O SI3BbIKA JUIS
CHEUUANBHBIX LIeNeH, BBIIONHSACT HWHTETPaTHB-
HYIO POJIb TIPU COCTaBJieHWH Kypca. lIpu uHO-
CTPAaHHOM SI3bIKE AJISI CIIELMAJbHBIX LENei co-
JepKaHue O0y4eHHUs] HOCUT PENpe3eHTaTHBHYIO
(GYHKUMIO — KOHTEHT MPEJOCTaBIsETCA, YTOOBI
MPOIEMOHCTPUPOBATE OIIPEACTICHHBIC S3bIKOBBIC
spreHusl. OTOOP HCIONB3YEMBIX TEKCTOB Oa3h-
PYCTCA Ha HX A3BIKOBBIX XapaKTCPUCTHKAX M
COOTHOILICHHH OHBIX C acleKTaMH MpodeccHo-
HaJbHOM MHOS3BIYHON KoMmmereHuuu. [lpu
MpEAMETHO-4A3bIKOBOM HHTCTPHUPOBAHHOM O6y-
YEHUH COJICp)KaHME SIBISIETCS] CIIOCOOOM peau-
3alMd  OPOQECCHOHAIBHOW  KOHTEKCTHOCTH
KOMMYHUKATUBHOU JesATeNbHOCTU. C MOMOILBIO
3TOW KOHTEKCTHOCTH CO3JAIOTCS YCJIOBHS JUIS
npruoOpETEHNsT HOBBIX TEOPETUYECKUX 3HAHUU U
NPAaKTUYECKUX HABBIKOB IPO(ECCHOHANBHON
HanpaBlieHHOCTH. [IpuBHEeceHue KBazu-mpodec-
CHOHAIILHOH JIESITEIbHOCTH B SI3bIKOBOE 00pazo-
BaHHE IO3BOJIIET PEAIM30BBIBATH (DOPMBI aAK-
TUBHOTO OOy4YeHHS, CTOJb HEOOXOOUMBIE IS
pa3BuTus pedyeBbix yMeHuil. [locTenenHoe mo-
BBILIICHHE caTypaluuu yuyeOHOro mpouecca Hpo-
(eccnoHanbHOM N1ESTEBLHOCTBIO SIBIISIETCS CIIO-
co0OM TIPEOJI0JICHUS S3BIKOBOTO Oaphepa, Io-
CKOJIbKY CIHPOEKTHPOBAHHBIH TakKUM 00pa3oM

y49eOHBIA TPOIecC MMILUIMKATUBHO 3a/IEHCTBYET
podeCCHOHANBLHBIC S3BIKOBBIE aCIeKTHl (DoHe-
TUKH, JIEKCUKA M TpaMMaThKd. Tak, pa3BUTHE
ACTEKTOB yXOJUT Ha BTOPOW IUJIaH, OCTaBJISIS
IJJaBHOE MECTO pedeBoil jaesarenbHocTH. Ilo-
CKOJIbKY TIpopeccHOHaNIbHAass KOMMYHUKATHBHAS
JeSATEIbHOCTh, 3aJaBaeMas KOHTEKCTHOCTBIO,
TpeOyeT HE CTOJIbKO JIMHI'BUCTUYECKOH KOp-
PEKTHOCTH, CKOJIBKO KOMMYHHKAaTHBHOM, IIpO-
(eccnoHanbHOM QYHKIMOHAILHOCTH.

B cootBercTBUmM ¢ Tpems mpoduiasmMu o0y-
YEeHHSI B PAMKax POCCHICKOTO 3aKOHOIATEIbCT-
Ba B.B. 3aBpsiioB u I1.B. CricoeB BbIOENHIN
cleyIoliee cojuepanue oOyueHHs THChMEH-
HOW peuu CTYAEHTOB-IOpUCTOB (Tabm. 1).

Crnenyer OTMETUTH, YTO cojepxaHue oly-
YEeHUS! MHUCBMEHHOMY IHCKYpCY, TpeACTaBIICH-
Hoe B TaOm. 1, omupaercs Ha POCCHICKYIO CHC-
TeMy npasa. [Ipu n3yueHuH MHOSA3BIYHOTO AKWC-
Kypca oOy4Jaromuicsi MOKET BCTPETUTHCS C He-
COOTBETCTBHSIMU M JIAKyHaMH{, KOMIICHCALHS
KOTOPBbIX HM3HAYaJbHBIMHU 3HAHUSAMH 3aTPyIHH-
tenbHa. [IpobieMa MOKET KacaTtbesi HE TOJBKO
(dopManbHBIX TIOKazaTeneil (pa3nuyuusi B COOT-
HOLICHUH 3JIEMEHTOB TEPMHHOJIOTUYECKON CHC-
TEMBbl), HO U CaMHX IpPaBOBBIX KoHUenToB. Ha
pemieHnH 3TOW  MpobJeMbl  (OKyCHpYeTCs
BHMMaHHWe B ydeOHOM mocooun JI.B. Sfporkoit
n JI.B. AnciinukoBoii «BBemeHHe B MEXK-
KyJIbTYpHOE MpodeccHOHaNbHOE oOuieHue». B
HEM 0co00e BHHMaHHE YIENSeTCS KOHIENTY

Tabmuna 1

Conepxanre 00yueHHs TUCBMEHHOH pedn
CTYAEHTOB-IOPUCTOB TI0 TpeM NpoQuisiM o0yueHus

Table 1

The content of teaching writing to law students in three study profiles

T'ocymapcTBeHHO-TTPaBOBOH MPOQHITH

YronoBHO-TIpaBoBoOil mpoh UL

I'paskgaHCKO-TIpaBOBOM POPHITH

— HOPMOTBOPYECKHE JOKYMEHTHI (YKa3bl, |— MPOTOKOJIMPOBAHHE

IIOCTaHOBJICHUS, PACHIOPSDKEHNUSA);

IpaBo- |— JOTOBOPBI, PEryIUPYIOLIUE HUMYIIECT-

HpI/IMeHI/ITGHbHOﬁ JACATEIIBHOCTU | BEHHBIC U HEUMYIICCTBCHHBIC ITPABOOTHO-

— OTYeTHas AOKyMeHTauus (YHKIHUOHH- | aT€HTOB BIACTH; IIEHUS;

pPOBaHUS OpPraHOB T'OCYAAPCTBEHHOW BIIA- |— YBEIOMJICHHS, IIOCTaHOBIE- |— pa3paboTKa TPYHZOBHIX JOTOBOPOB;
cTh, HUS ¥ 3alpoChl, CBA3aHHBIE C|— WCKOBBIE 3asBICHHS B OpTaHbI BIACTH;
— JIOTOBOPHI MEXKAY CYOBEKTaMU BIACTH | YTOJIOBHBIM CYHONIPOM3BOJICTBOM | — CYAEOHBIH JOKYMEHTOOOOpOT

IIpumeuanue. Cocrasieno Ha ocHoe [12; 13].
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«MaTpUIBl BOCIPUATHS — KOTHUTUBHOMY KOH-
CTPYKTY CHELHAINCTA, C IOMOILBI0 KOTOPOTO OH
MOJET BBIIENATH NpoOIeMHOE MOjJe B MEX-
KyJIBTYPHOW KOMMYHHUKAIlMd U BBICTPaWBaTh B
HEM KOHCTPYKTMBHBII [Hajor Ha OCHOBaHWUHU
MPOLIECCYANbHOTO CPaBHEHUS Pa3IHYUil IOpH-
JIugeckoro auckypcea [20, c. 4].

Pe3yabTaTrbl. B pamkax maHHOro uccieno-
BaHMs TpenajaracM conaepxaHue oOydeHus co-
CTaBJICHHIO MEXIYHApOIHBIX MPaBOBBIX IOKY-
MEHTOB CTYJCHTOB-IODHCTOB B pPaMKaxX HHTET-
pupoBanHoro kypca. Ilpu orbope comepxkaHus
00y4YeHHUs1 BaKHO TAK)KE YUUTHIBATH CHCHUPUKY
o0y4yeHHs1 Mo KaKAOMY W3 mpoduieil: a) yro-
JIOBHO-TIPAaBOBOMY, 0) TpaIaHCKO-TIPAaBOBOMY;
B) TOCYAapCTBEHHO-TIPaBoBOMYy. OTMETHM, UYTO
paszzerneHue Ha nMpoduiId B paMKax OJHOIO Ha-
NpPaBJICHUS! MOATOTOBKM HANpPAaBICHO Ha OIpe-
JeJIeHHE U OJHOBPEMEHHO OTpaHUYEHHUE Cepsl
JEeSITeTbHOCTH BBITYCKHUKOB Ka)KIOr0 KOHKPET-
Horo npoduis. B wactHocTH, B pamMKax yeonos-
HO-Npagoeozo npogduas 00yJaroIuMcs Ipearo-
naraercsi yriyOJIeHHOE H3Y4Ye€HHE YrOJIOBHOTO
npaBa. OCHOBHOI aKIEHT B O0yYEHHUH JETAeTCs
Ha (POpPMHUPOBAHMU 3HAHUM W KOMIICTEHLHMH B
001aCTH YrOJIOBHOT'O IPOIIECcca, TPaMOTHOM BbI-
MIOJTHEHUM 00s3aHHOCTEH B cdepe OOprOBI ¢
NPECTYIHOCTbHI0, POPMUPOBAHUU CIIOCOOHOCTEH
paccienoBaTh NPECTYIJICHUS U TPEACTaBISATDH
CTOPOHBI OOBUHEHHUS B CyJie. BbITyCKHUKH J1aH-
HOT'O HAIpPaBJICHUS MOTYT OCYIIECTBISTH MPO-
(beccnoHanbHY0 AEATENIEHOCTh B MPABOOXPAHU-
TenbHBIX opraHax (CienctBeHHbIN KoMuTeT PO,
IIpokyparypa P®, MBIl PO, ®Cb PD u T. 1n.),
CyJax, 3aHUMAaTbhCs aJIBOKATCKOM MPAKTUKOM.

I'pasicoancrko-npasosoti npoghuie TPEIo-
Jaraet MOJy4YeHWe YriayOlleHHbIX Tpodeccro-
HAJIBHBIX IOPUAMYECKUX 3HAHWK OJOKa Trpax-
JAHCKO-TIPAaBOBBIX  TUCHMIUIMH, M3YYaAIOMIUX
NPaBOBOE PETYJIMPOBAHUE YACTHBIX OOLIECTBEH-
HBIX OTHOIIEHUI COOCTBEHHOCTH, JIOTOBOPHBIX
OTHOLICHUH, NIPEATNIPUHUMATENBCKAX U KOMMEp-
YECKHMX, KOPIOPATUBHBIX M HMHBIX OTHOLICHHUH.
BBINYCKHUKM JaHHOTO HANpaBJICHUS MOTYT
OCYLIECTBIISTH MPOQECCUOHANBHYIO JeSTeIb-
HOCTh B KOMMEPYECKHUX M WHBIX OpPraHU3aLusixX
(Ha JOJDKHOCTSIX IOPHCTA, FOPUCT-KOHCYJIb-

TaHTa), HOTapuaTax, CyAax, 3aHUMaThCS aBO-
KaTCKOW MPaKTUKOM.

Tocyoapcmeenno-npasosoii npoguie opu-
EHTHPOBaH Ha IMOJTOTOBKY NMPO(ECCHOHATIOB B
obnacTu mpaBoBOTO O0ECTIEUeHUS IEATEIHHOCTH
OpraHoB TOCYAapCTBEHHOW BIACTH M MECTHOTO
camMoyIpaBieHus. Takke HEpeagKko B paMKax
JTAHHOTO TPO(GWIST OTAETHHO TOTOBST FOPUCTOB-
MEXIYHAPOIHUKOB (CHEIMaINCTOB MEXIyHa-
POIHOTO MpaBa M MO 3aKOHOAATEILCTBAM HHO-
CTPaHHBIX TOCYNapcTB). BBIMYCKHUKH JTaHHOTO
HaIpPaBIEeHUS MOTYT OCYIIECTBISTH POQEeCcCHO-
HAJIBHYIO JIeSTEILHOCTh Ha TOCYIApCTBEHHOM
WIM MYHUIMIANBHOW Ciyk0e, cynax, 3aHu-
MaTbCsl aIBOKATCKOU MPaKTUKOM.

BBIMyCKHUKHE  TOCYIapCTBEHHO-TIPABOBOTO
npoduis B paMKax CBOEH IOpPHIMYECKOH crie-
[UANTA3AIAN TOJDKHBI YMETh COCTaBIISATh U pas-
pabaTbiBaTh HOpPMATHBHBIE IPABOBOE AaKTHI,
MPOBOJUTH JKCIEPTHU3bl IOPUANYECKUX JOKY-
MEHTOB, TIPEJCTABIIAT, MHTEPECH T'OCYAapCTBa,
MYHHIIUTIAIATETa WIA WHOTO CyOBEeKTa MpaBo-
OTHOIIICHWH B JenoBod cdepe, cymax u T. 1.,
pa3pabaTeiBaTh U COCTABIATH Pa3IUYHbIC IOpPHU-
JIMYECKHe JOKYMEHTHI B COOTBETCTBHH C IIPO-
¢uneM moaAroToBKH (yKasbl, COTJIAIICHHS, pac-
TOPSDKEHMSI, TIOCTAHOBJICHUS, PEIIEHHSI, IOTOBO-
pel U T. 1.). OTIENBHOTO BHUMAaHUS 3aCITy’KHBa-
€T TIPOIIeCC MTOATOTOBKH FOPUCTOB-MEXKTyHAPO/I-
HUKOB, KOTOPBIE TIOMHMO BCETO BBHIIIETICPEUHUC-
JICHHOTO JIOJDKHBI pa3ouparhCcsi B MEXKIYHApPOI-
HOM 3aKOHOJIaTEeNbCTBE, 3HATH OOIIHE TMOJI0XKe-
HUS W crielu(UKY 3aKOHOJATENbCTBA OTICIb-
HBIX CTpaH, 0cOOEHHO TP pa3paboTKe U MOJIro-
TOBKE IOPUANYECKHX JOKYMEHTOB MEXIyHa-
POITHOTO XapakTepa.

B nienTpe Haiero ucciieioBaHust HAXOSATCS
IOPHUCTBI-MEXAYHAPOAHUKN — 00yJaromuecs ro-
CYJapCTBEHHO-TIPAaBOBOTO MPO(UiIsi, KOTOpHIE
HapsAy co crenupuKol cBoel nmpodeccroHab-
HOU JIeSITENTbHOCTH JIOJDKHBI 00JIaIaTh YMEHUSI-
MH COCTaBIISITh MEXKIyHApOJIHBIE MPABOBHIE J10-
KyMEHTHI. B 3T0i1 cBs3U comeprkanne o0y4yeHHs
MUCBMEHHOM peuu CTYJICHTOB-IOPHCTOB JJAHHOTO
npoduias oOydeHus OyAeT BKIOYATh Pa3BUTHE
YMEHHI HAIMCAaHUS W COCTABIEHUS Psilia IPO-
(ecCHOHANBHBIX JIOKYMEHTOB.
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Cozepxanue 00y4eHHs CTYICHTOB-IOPHCTOB COCTABICHHIO MEX/YHAPOIHBIX PABOBBIX IOKYMEHTOB ...
The content of teaching law students to compile international legal documents ...

Tabmuma 2

Coneprkanre 00y4eHws FOPUCTOB-MEXTyHAPOTHUKOB
HAITUCAHWIO M COCTABJICHUIO MTPABOBBIX JOKYMEHTOB

Table 2

The training content of international lawyers in writing and drafting legal documents

HanmeHoBaHHE MpaBOBOTO JOKYMEHTA

HaunmenoBanue npoduibHON AUCIMIUIMHEL, B paMKaxX KOTOPOU
CTY/ICHTOB TPAIUIIMOHHO 00YJalOT COCTABICHUIO JOKYMEHTA

HpeTeHSI/H/I 1 KaJIoOBI B MCKAYHAPOAHBIC OpraHu3aliun

MexayHapoaraoe npaso (3—4 cemectp)

HByCTOpOHHI/Ie COorJiIalI€HUs MEXKIY ABYMs roCcyaapcCT-
BaMH

MexayHapoanoe npaBo (3—4 cemectp)

Cornamenue 0 COTpyIHHIECTBE MEXKTY IOCYIapCTBEH-
HbIM opranoM P® u rocynapcTBEHHBIM OpraHOM HMHO-
CTPAHHOTO TOCYIAPCTBA

MexaynapoaHoe npaso (3—4 cemectp)

VIckoBble 3asBIICHUS, XONATalCTBa, BO3PaKEHNUs, amel-
JSIIMOHHBIE W KacCalMOHHBIC KanoObl NpH 3alluTe
HWHTEPECOB OpraHU3aluM (WIM ITyONMYHBIX 00pa3oBa-
HUI) B 3apyOEKHBIX CyIax

I'paxxnanckwmii mporiecce (6 ceMectp)
[pexnpuHUMaTENBECKOE IpaBo (6 ceMecTp)

TpynoBoil 10roBOp U IONOJHUTENBHBIE COTJAILIEHUS K
TPYJOBBIM JJOTOBOpaM

TpynoBoe mpaso (6 cemectp)

CornameHne 0 COTPYAHHYIECTBE MEXAY OTEUECTBEH-
HBIM ¥ HHOCTPAHHBIM FOPUINYECKUMHU JIUI[AMU

I'pasxxganckoe mpaBo (4 cemecTp)
MexayHapoaHOE YacTHOE NpaBo (4 cemecTp)

HOFOBOpLI KyIUIA-TIpOJIaXKu, ap€HAbI C HEPE3UACHTAMU
WHOCTPAHHLIX I'OCYyJ1apCTB

I'paxxnanckoe mpaBo (4 cemecTp)
MesxayHapoIHOE YacTHOE IpaBo (4 cemecTp)

VIMmopTHBIE KOHTPAKTHI

I'pasxxganckoe mpaBo (4 cemecTp)
MesxayHapoZHOE YacTHOE MpaBo (4 cemecTp)

Od4eBHIHO, YTO TAKOE COACpX)aHHE OOYUYSHHS
MUCbMEHHOM pEYU  CTYACHTOB-MEXIYHAPO.I-
HHUKOB MOJET OBITh pPEaTU30BaHO HCKIIOUU-
TEJIBHO B PAMKaX HMHTEIPUPOBAHHOrO MOAXO0Ja
(TIpeMeTHO-3BIKOBOE HMHTETPUPOBaHHOE 00Y-
yeHue). B xome MHTErpupoOBaHHOTO Kypca CTy-
JICHTBI, C OJTHOM CTOPOHBI, OBJIaIeBaIOT mpodec-
CHOHAJIBHBIM HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, pa3BHUBast
BCE KOMITOHEHTHI MPO(ECCHOHAIBHON MHOSI3bIY-
HOM KOMMYyHUKaTUBHOW KommereHnuu. C apy-
TOi CTOPOHBI, TIPOJOIDKAIOT Pa3BUBaTh Mpodec-
CHUOHAJIbHBIE KOMIIETCHIIMA B paMKax mpodec-
CHOHAJIbHBIX TUCHMILIMH. B Ta0i. 2 mpencras-
JieHa MaTpulla YMEHUI MUCbMEHHOW peud CTy-
JICHTOB-MEX/IYHApPOAHUKOB M IE€PEUYEHb IIPO-
(heccCHOHANBHBIX TUCIMIUIMH, B paMKaX KOTO-
PBIX CTYACHTHI TPAJAMIMOHHO OOYYarOTCS CO-
CTaBJICHUIO JaHHBIX JOKYMEHTOB.
Hcnonb3oBaHue MpeaiaraeMoro cojepxa-
HUSl OOyYeHHs MUCbMEHHOW pPEYM CTYACHTOB-
MEKIYHApOJAHUKOB B paMKax MHTErPUPOBAHHO-
ro Kypca OyJleT HampaBlIeHO, C OJHONH CTOPOHEI,
Ha (OopMHUPOBaHHE KOMIIOHEHTOB HHOS3BITHOM

KOMMYHHMKAaTUBHOH KOMIIETEHIIMH, a C JPYyrou
CTOPOHBI, Ha JanbHelee GpopMupoBaHue mpo-
(eccHOHaNBbHBIX KOMIIETCHIM, KOTOpOe Tpa-
JUIIMOHHO OCYIIECTBIJIICTCS B XOZA€ NPOQMIIb-
HBIX JUCLUIUINH.

BbIBO/IbI

[IpoBenenHoe wucciaenoBaHHE MO3BOJIUIO
OTIpeAeTUTh MHTETPUPOBAHHBIA MOAXON (TIpe.-
METHO-S13bIKOBOE HMHTETPHUPOBAHHOE OOYUCHUE)
Kak HauOoyee ONTUMAIBHBI METOJMYECKHUH
MOIX0J K OOYYEeHHWIO CTYyIE€HTOB-IOPHCTOB, 3a-
HUMAIOIIMXCSl  BONPOCAMU  MEXIAYHApPOIHOTO
MIpaBa, COCTABJIEHUIO MEXIyHAPOJIHBIX IPaBO-
BbIX JOKyMeHTOB. Copepxanue OO0y4YeHHS
MUCBMEHHON pedn OYyAyIIMX FOPHUCTOB-MEXIY-
HapOJIHHUKOB OyAeT BKIIOYaTh OOy4YEHHE HAIU-
CaHMIO a) MPETEeH3UH U KaloOd B MEXKITYHAPO/I-
HBIE OpTaHW3alrHu; 0) JBYCTOPOHHHX COTJalie-
HUM MEXIy IBYyMs TOCYAapCTBaMu; B) COrJjia-
HIEHUH O COTPYJHHYECTBE MEXIy TIOCyIapcT-
BEHHBIM opraHoM P® u rocygapCTBEHHBIM Op-
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TaHOM WHOCTPAHHOTO TOCYAAapCTBa; T) MCKOBBIX
3asBJICHUH, MPETEH3UN, X0JaTaiiCcTBa, BO3paxe-
HUSl, aleJUBIIMOHHBIX M KaCCAIlMOHHBIX JKano0
MIpH 3aIIUTE UHTEPECOB OpraHu3anuu (Wiu myo-
JUYHBIX 00pa3oBaHMil) B 3apyOEKHBIX Cynax;
JI) TPYAOBOTO JOTrOBOpa W JIOTIOJHHUTEIBHOTO
corjameHuss K TPYIOBBIM JIOTOBOpaM; €) CO-
TJAMIeHAd O COTPYTHUYECTBE MEXIy OTEdecT-

BEHHBIM M HHOCTPAaHHBIM HOPUANYECKUMH JIHU-
L[AMH; %) JOTOBOPOB KYIUTU-IIPOAAXKH, aPEHABI C
HEpEe3UIEHTaMl  WHOCTPAaHHBIX  T'OCYAapCTB;
3) UMIOPTHBIX KOHTpakToB. I[lomydeHHble pe-
3yJIbTaThl MOT'YT OBITh HCIOJB30BaHbI MIPU pa3-
paboTKe y4eOHBIX MporpaMM M y4eOHBIX Mate-
pHUaJIoB MHTETPUPOBAHHOIO Kypca JUIsl CTYAEH-
TOB-IOPHCTOB.
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